VYIK 1751.811.512.161 Becruuk CII6I'Y. BoctokoBegenne u appukanucTuka. 2020. T. 12. Boir. 2
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CIO>)XHOCTD aHa/IM3a CEMAHTHKI IEKCEeM, MCII0/Ib3YeMBIX JI/IsI XapaKTePUCTUKI sIBTIEHNIT OKPY-
JKAIOIIel Cpefbl, OOYC/IOBIEHa TeM, YTO B HUX MOTYT COUETAThCsl HAMBHBIE M COBPEMEHHBIE
Hay4Hble 3HaueHs1. JIekceMa hava ‘ioropia), ‘Bo3ayx’ OblIa 3aMMCTBOBaHA B EPCUICKWIL U TY-
PELKWiT SA3BIKM 113 apabCKOro, OIHAKO B IOC/IEHEM OHA HE MIMeeT 3HadeHusI ‘Torofa. B mep-
CUJICKOM M TYPeLIKOM hava MCTIONb3yeT s A/Is OIMCAHMs Pa3TMYHbIX SBICHNUII B OKPY>Kaloliel
cperne (TeMIepaTypbl, faB/lIeHNsA, 00/IaYHOCTH, CTEIIEHN OCBEIEHHOCTH). ITO 00BeANHAET ee
C [peBHelT TIOPKCKOI JIEKCeMOIT kiin, KOTopast, Hapsiay ¢ Goree pacipoCTpaHeHHbIMY 3HaTe-
HVSIMM ‘COTIHILE ¥ ‘TIeHb, MCIIONb30BAIACh [/Isl XapaKTePUCTIKI IOTOHBIX siBieHnit. Hava He
COOTHOCHUTCSI C IIPOLIECCOM IBIXAHVISI, TOKAIM3YeTC s BHE IIOMELEHNII 1 ICTOPUYIECKI IIPU3HA-
BaJIach JIOKa/IM3aLyelt [ojieTa ITHUL] ¥ HEKOHTPOJIVIPYEMOTO [iepeMelleHIisl BBEPX HeIeTAIOLIX
06DbexToB (havaya ug-). Heo6X0oamuMoCTDb BbIpasKeHsI COBPEMEHHbIX HayYHbIX [IPEeICTaBIeHII
Y HOMMHAI[MY TEXHUYECKVX CPEICTB OIIpefie/iiIa pacliypeHie codyeTaeMocT hava n o6paso-
BaHIe IPOM3BOJHOTIO IIarona havalan- ‘TOXHMMATBECS B BO3[yX (O eTaTeNbHBIX alllaparax).
Typerikoe hava uMeeT TakxKe psi IIePEHOCHBIX 3HAYEHNIT. 3HadeHme hava, CB3aHHOE C MY3bl-
Ka/IbHBIMI [IPOVI3BETEHNSAMI U MHCTPYMEHTAMI, MOITIO OBITb 3aIMCTBOBAHO M3 IEPCHUJICKOTO.
VICTOYHMKOM TIEPEHOCHOTO 3HaueHNs hava ‘BHENIHMII BUT, TIOBETEHIE, CTUIIb, CKOpee BCero,
SIBIACTCA PPAHIY3CKUIL A3bIK, KOTOPBIL B XIX B. ObUT IIMPOKO PACIPOCTPAHEH CPeA MHTEI-
murennyuy B OcMaHckoit uMiepyn. 3Hadenne hava ‘TyctoTa, mycToil’ 3afiefiCTBOBAHO B psifie
YCTOYMBBIX BBIPOKEHMI 1 HE TIPEICTABIEHO HI B apabCKOM, HU B TIEPCUIICKOM sI3bIKaX. Ero
MICTOYHMKOM MOI/IM ObITh HaMBHbIE NIPELCTABIEHNS 00 OKPYXXAIOIeM MIpe, @ IMEHHO O €r0
YaCTH, PACIIONOKEHHOIT MeXXny yer (‘3emmeir’) u gok (‘He60M’) M B COBPeMEHHBIX 3allafHbIX
SI3bIKAX VIMEHYEMOII «IIPOCTPAHCTBOY», Raum, space, KOTOpbIe He MMEIOT IIPSIMOTO 9KB/BAJIEHTA
B COBPEMEHHOM TYPELKOM. «BelllHOCTb» Kak XapaKTepHas 4epTa «HaMBHOTO IPOCTPAHCTBa»
B 9TOM C/Iy4ae BbIP@XXAETCA B HAIMYNY PsAfa IPU3HAKOB, JOCTYIIHBIX /I 4YBCTBEHHOI'O BOC-
HpUATHSL, — CTEHeHN OCBEIeHHOCTH, TeMIepaTypsl, 00/Ia4HOCTH, AaBieHus. IToT (akTop
commkaet hava ¢ fpeBHNM kiin B yKa3aHHOM 3HaYE€HNI.

Knrouesvie cnosa: TypeL{KI/Iﬁ SA3bIK, HaIBHaA MOJIE/Ib MIPa, 3a/IMCTBOBAaHNA B TYPELIKOM A3bI-
K€, A3bIKOBAaA HOMMHaLIMA IIOTOJHbBIX SBJIEHUIA.

CoBpeMeHHOe ITOHVMAHIe PO PEPe3eHTUPYEeMO KaXK/IbIM KOHKPETHBIM A3bIKOM
KY/IBTYPbI KaK 3HAaKOBOJI CHCTEMBI, OCYILeCTB/LAIOIEl HOCPEeIHNIECKYIO (PYHKIINIO MEX/Y
CO3HaHNEM YeJIOBeKa 1 OKPY>KaIoLM MUPOM, ObUI0 000CHOBaHO B Tpynax B. B.JIBaHoBa,
I0.M.JlotmaHa, b. A. Ycnienckoro, A. M. Ilaturopckoro, B. H. Tonoposa u ap. Ceropns me-
pef ICCTIeOBAHVAMI T1I0 JIEKCHYECKOi CeMaHTHKe CTAaBATCA HOBBIE 3a/ladl: IIPUOTNSUTCA
K IIOHVMMAHMIO BCell MHPOpMALM, KOTOPOII IIOJCO3HATE/IBHO PACIIONaraeT HOCUTE/b SA3bl-
Ka IIpY MCHOIb30BAHNUM TOJ VIV MHOIA JIeKCeMbI ¥ KOTOPas IO/DKHA OBITh MaKCUMATbHO
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aJleKBaTHO «paciudpoBaHa» CIyMIAIMM-MHOCTPAHIIEM WM XK€ OTPA3UThHCS B IIPABIIb-
HOM BBIOOpE JIeKCeMBI [PV IIOPOXK/ICHNY Peylt Ha MTHOCTPAHHOM s3bIKe. Takoe «Mom4asmm-
BOE» 3HaHNeE CIIPATAHO ITTyOOKO B 4eJIOBEYECKOM CO3HAHVIM, OTPAXKAETCS B SA3BIKE U1 MOXKET
ObITb OOHApY)XeHO Orarofapsi ceMaHTUYECKOMY MccmenoBanuio [1, c.244]. Kpome Toro,
PV aHAjIM3€e CEMAHTVKY JIEKCeM, CBS3aHHBIX C HAMBHBIMM IIPENCTABIEHNMI O MUPO-
yCTpOJiCTBe, 0cO00€ 3HaueHNe MeeT BbIB/IEHNE CHCTeMHBIX CBSI3eil MeX/Y COCTABILAIO-
VMM TTOCTIEHETO, HA OCHOBE KOTOPBIX MOYKET OBITh IPOC/IEKEHA HAIMOHATbHASI CIIell-
uuKa 1 BbIie/IeHbl YHUBEPCa/IbHbIE YePThI /IS PA3HBIX TPYIII A3BIKOB.

B 37011 cBsA311 00BEKTOM MCCIIEOBAHIIS, Pe3Y/IbTaThl KOTOPOTO M3/IOKEHBI B CTATheE,
ABJIACTCS CEMAHTHKA JIEKCeMBbI hava, aKTUBHO UCIIO/Ib3YeMOIl B COBPEMEHHOM TYPEeLIKOM
sspike (TSI) mwist ommcanms pasnMYHBIX SIBIEHWI, CBSI3AHHBIX C IOTOJOI ¥ COCTOSTHIIEM
OKpy>Kalolieil cpefibl. MaTepManoM /it CC/IeOBAHMs OCTYXKWIN aKTyaIbHble IpyMe-
PBI MCIIO/IB30BAHNA JIEKCeMBbI hava 6 peunt Hocuterneit TS u MHTepHeT-NCTOYHNKAX, B TOM
uncre B Kopmyce TSI [2], paccMoTpeHHBIe B COOCTaBICHNN C JAHHBIMY [{BYSA3bIYHBIX,
TOJIKOBOTO ¥ STYIMOJIOTMYECKOTO CIOBapeil, a TakKe 0600IANINX TPYAOB 110 JIEKCUKe
TIOPKCKMX S3bIKOB.

3agaveit McClIeToOBaHVs SIBISIETCS YTOYHEHME KOMIIOHEHTOB 3HAYEHMS JIEKCEMBI
hava, MX MCTOYHUKOB, a TaKXKe MeCTa M KadecTB, KOTOpOe HaMBHBIE IMPeCTABICHNU
0 MUPOYCTPOIICTBE 3aKPEIIAIT 32 0003HaUYaeMolt hava 4acThi0 OKPYIKAIOLIell Cpefbl.

CIIOXXHOCTD aHa/IN3a CEMAHTHUKM JIEKCEM, VCIONb3yeMbIX /IS OMMCAHMSA SIBTICHUI
¥l TIPOLIECCOB B OKPY)KAIOIIEN Cpefie, 0OyCIOB/IEHA TeM, YTO B CO3HAHWM COBPEMEHHBIX
HOCHTe/Iell sI3bIKa OHU 3aKPeNWINCh B 3HAYEHUSX, MIPUCIIOCOOIEHHBIX /s BBIPaXKEHNS
COBpEMEHHBIX eCTeCTBEHHO-HAYYHBIX 3HAHWIT, OHAKO MHOTHE 13 HUX COPMUPOBATINCH
B [IPeBHIX f3BIKaX KaK OTPaKeHUe HAMBHBIX IIPECTABIEHNIT, KOTOpbIe B 3HAYMTETBHOII
CTeIleHV OIIPefe/SII0T MX CEMAHTMKY ¥ COYeTaeMOCTb: «B “BellecTBEeHHOM™ 3HaYeHMM
NekceMbl (B KOpHeBOII Mop¢eMe, OCHOBe, 6a3e) OTpaXkeHbl B aOCTPAKTHOM BUJE CTPOTO
OIIpefie/IeHHbIe, BbI/Ie/IeHHbIE CO3HAHMEM KaK CyIL|eCTBeHHbIe IIPM3HAKY OT/Ie/IbHOTO (paKTa
(obbexTa) eiiCTBUTEPHOCTH, MM MIPOLIECCHOTO COOBITHS, WU HEKUX CBsI3eil» [3, c. 114].

AtMocepHBIit BO3AYX — OJVH 3 OCHOBHBIX 9/IeMEHTOB OKpYy»Kaloleit cpefibl. B 3a-
IIOJTHEHHOM BO3/JYXOM OKpY>KalollleM HacC IIPOCTPAHCTBE MMEIOT MECTO pasHOOOpasHbIe
SIBJIEHNST U TIPOLIECCHI, OObeHEHHbIE B COBPEMEHHOE TPefCTaB/IEHNE O IIOTOfle, BOC-
IpYHIMaeMble OPTaHaMM YyBCTB 4Ye/IOBeKa 1 BIAMAIOLINE HA €0 XO3SAICTBEHHYIO fies-
TE/IBHOCTD, — 3TO M3MeHEHIe TeMIIePATyPBhl ¥ CTEIIEHN OCBELIeHHOCTH, OCAKI, IIepe-
MellleH/e BO3YIIHBIX Macc 1 Ap. [To6a/bHBIIl XapaKTep TaKUX SBICHNIT OLpefesisieT TO,
9TO HPY MCC/IEJOBAHMY COOTBETCTBYIOIVUX JIEKCEM ¥ BBIPAXKEHMII COMOCTABUTEIbHAS
MeXbSI3BIKOBast MHGOPMALINsA MPAKTUIECKN Hen30eKHa.

MHor1e cOBpeMeHHbIe s3bIKM PasTPaHNUYMBAIOT IIOTOAY KaK COBOKYIHOCTH (hak-
TOPOB TaKOTO PO U BO3AYX KaK ra30BYIO CpPefly, HO IPY 9TOM B CEMaHTMKE COOTBET-
CTBYIOILIVX JIEKCEM B 3HAYNMTE/NTBHOII CTEIIEHN OTPAKAIOTCS He COBPEMEHHBIE, a HaBHbIE
IPENCTaB/IeHNs O CYUHOCTY PasHbIX IPUPOJHBIX SBJIEHMUII, B TOM YUC/IE O MOTONHBIX.
Cy>KzieHVsI TAKOTO POfia MOTYT HOCUTb HeOIIpefielleHHO-IMYHBII Xapakrep (es donnert,
it’s raining, il fait noir), VI MO>XKeT IIPU3HABATHCS «CAMOCTOSITEIBHOCTD» IEMCTBUIL TOM
VTN IHOTE TIPUPOMIHOIL cutbl (0006 udem, der Wind weht), HeKOTOpPbIe 13 KOTOPBIX MO-
TYT OBITH MU(OTOTM3MPOBAHBI MIIV CBA3AHbI C BEPOBAHNSAMIL

[lJist IpeBHUX TIOPKOB «HOCUTENEM» ITOTOABI ABJISIIOCH kiin ‘conHile), ‘menp’: «JIpes-
HIIe TIOPKY OO0/IbIIOe 3Ha4YeHNe IPUIaBajli COMHILY KaK IJTABHOMY (aKTOPy COXpaHeHNUs
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¥ M3MeHEeHsI IIOTOAbL. B MX ImpefcTaB/IeHNN COTHIIe OIpefesIsio Moroay <...> Kak u Bce
Ha3BaHNUS [TOTOJHBIX SIB/IEHNIT, 9TO C/TOBO MHOTO3HAYHO M MMeEET TaKXKe JApyrue 3Hade-
HISI, CBSI3aHHbIE C OTOROIL: kiin asyq ‘sicHas moropa;, kiin bulut ‘nacmypnas noroga’. Kiin
MoOXeT 0003Ha4aTh ¥ aTMOcepHble 0cafgKu: ertey kiin Zawadnu ‘3aBTpa MogeT JOXAD »
[4, c.353].

B T4I, xaK u B psifie APYTUX TIOPKCKUX, IIOJ] BIMUSHUEM apabo-IepCrICKON KyIbTYPHO-
SI3BIKOBON TPAAMIINU B 3HAYEHUN ‘TIOTOfIa 3aKPEMMIOCh 3aMMCTBOBaHMe hava. [ns co-
BPEMEHHOIT apabCKoit eKceMbl hevd 6 apabCKO-PYCCKOM C/IOBape yKa3aHbl 3HAYEHVS:
1) atMmocdepa, BO3ayX; 2) BeTep; 3) KImuMar; 4) moroaa; 5) kanpus, gpanrasus; 6) Tpyc [5,
¢.865]. OgHako B TOIKOBOM C/IOBape apabCKoro s3bIKa [6] 3HaueHMe ‘TIorofia’ He IpU-
Boputca. Ha ator dakr ykaszama HocuTenb apabckoro u3 ITajmecTuHsl, 1 MOATBEPANIN
HOCKUTENN 13 HECKOMbKMX CTpaH (BBUJY BO3MOXKHBIX pervOHa/NbHbIX pasmmunii). He
uMesi CBefleHIi1 00 9TVMOIOTUY U Pa3BUTUM 3HAYEHMII STOI JIEKCEMbI, TOBOPUTD 06 OT-
CYTCTBUM Yy Hee 3Ha4YeHMsI ‘TIOrofa’ B apabCKOM s13bIKe B APEBHMII IIePIOJ] HEBO3MOYXXHO,
OfIHAKO He NPMHUMATb YKa3aHHBIN (aKT BO BHUMAaHUeE TAKXKe IIPefiCTAB/IACTCS Hellpa-
BIJIBHBIM C Y4€TOM TOTO, YTO MCIIOJIb30BaHME PA3HBIX JIeKCeM IyIsi 0003HAYEHMsI «BO3-
[yXa» U «IIOTOfbl» XapaKTEePHO J/I1 MHOTYX SI3BIKOB, B TOM YMCJIe IPEYeCKOro, MBPUTa
U psijia MHIOEBPOIIECKIX.

B nepcupickoM s3bIKe /IS 3aMIMCTBOBAHHOTO 113 apabCKOro hdva yKa3bIBalOTCs Mpsi-
Mble 3HaYeHMs:: 1) Bo3ayx, arMocdepa; 2) MOrofa, — a TaK)Xe [epeHOCHOe: 3) MOTUB,
menopus [7, ¢.731]. B mepcupckom si3bike 3Ta jieKceMa 3aflefiCTBOBaHa B BBIPa)KeHU-
X, XapaKTePU3YIOIINX [IOTOJHbIE YC/IOBUSA U, LIMPE, COCTOSIHME OKPY)KAIOLIEN Cpefbl
(«ITacMypHO», «IIOTOfiA SICHAsI», «PACCBENO»), @ B IIEPEHOCHOM 3HAYEHMN — B BBIpaXKe-
HUM CO 3HAUYEHMEM «JOCTUTHYTh BBICOKOTO IIOJIOXKEHNUsI». DTI JAHHBIE IO TBEPKJAI0TCS
B TOJIKOBOM CJIOBape MepCUICKOro si3bika [8].

Ilpsimble 3HaveHMst hava, KOTOpble YKAa3bIBAlOTCS /1 coBpeMeHHOro TSI
B [9], MoxxHO copmynupoBaTh Kak ‘Bo3nyx (gaz karisimi — OYKB. «CMeCb ra3oB»),
‘moropa’ (meteoroloji ile ilgili olaylarmn biitiinii ‘COBOKYIHOCTb COOBITHII, CBSI3aHHBIX
¢ MeTepeornorueir’), ‘atmocdepa’ (canlilar iizerindeki etkisine gore hava yuvarimin du-
rumu ‘coctosiHre aTMocdepbl B COOTBETCTBUM C €€ BVMSHMEM Ha SKMBBIE CYIECTB ),
‘He60’ (gokyiizii), ‘mycrota’ (¢evreyi kusatan bosluk ‘myctoTa, OKpy>Karoias Bce BOKPYT)
u ‘Betep’ (esinti). OgHo U3 IpUBOIUMBIX 1y TS sHaveHuit hava — ‘mycrora’ — OTCyT-
CTBYeT B IIEPCUICKOM 1 MJUTIOCTPUPYETCS IPUMEPOM:

(1) Toz-lar hava-da ug-us-uyor-du [9]
blib-PL hava-LOC netarb-RCP-PRS-PST
‘B BO31yXe jeTasa mbljIb.

Mcxonsa u3 ycTOMYMBBIX BBIPAXKEHUI C hava, BUgUM, 4TO 3HAYEHME 3TOI JIEKCEMBI
OXBaTbIBaeT pas3/MIHble PaKTOPBI OKPYXKAIOLIEN Cpefibl — TeMIIepaTypy, AaB/eHue, 00-
JTAYHOCTD, CTEIIEHb OCBEIEHHOCTH, U B pAJie CIIy4aeB pasTPaHN4NTh 9TU 3HAYEHMA MOX-
HO JIMIIb YCJIOBHO BBUJY MX B3aMMOCBA3aHHOCTYU M OTCYTCTBMSA Y HUX CTPOTOJ JIOKa/IN-
3aIU.

Hava nmeet cnepyromye XxapaKTepuUCTUKMA:

— rtemneparypa — hava sicakhig-1 (hava temmeparypa-POSS3SG) ‘remmeparypa
BO3ZyXa’: sicak ‘Topsumii, KapKuit, soguk ‘xomopuelit, thik ‘remnslir’, serin ‘mpo-
XJTaHBII;
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— BIAKHOCTb — hava nem oran-1 (hava Bnaxxsoctb crenenb-POSS3SG) ‘Bnax-
HOCTb Bo3yxa’: nemli ‘BmaxkHblit, kuru ‘cyxoir’;

— 3arpsA3HeHHOCTb — hava kirlilig-i (hava 3arpasaenHocTb-POSS3SG) ‘sarpssHen-
HOCTb BO3IYXa': temiz “IUCTBhIit, kirli ‘Tpsi3HBIIN;

— obmauHoCTh: kapali hava (3axpeiTeiit hava) ‘obmadnas moroga, az ve parca-li bu-
lut-lu hava (mano n vactb-EXS o6mako-EXS hava) ‘Manoobnaunas moroma), agtk
hava (oTkpsITHIIT TOTOAA) ‘6€300/1a4uHAs TOTOfIA),

— OCBeIeHHOCTb: karanlik hava (temusiit hava) ‘remuo, aydmmhk hava (cBetmbrit
hava) ‘cBeTIo,

— maBnenve — hava basmnc-1 (hava maBnenne-POSS3SG), basik hava (npunasnen-
HBII hava) ‘LyLIHO.

VICconb3yIoTcs Tak)Ke COBPEMEeHHble MeTeOPOIOrMYecKye TepMUHbI, HAIpyUMep

hava tahmin-i POSS3SG, siklonik hava ‘uxnonndyeckas moropa’ u fp.

VIsMeHeHMsI COCTOAHMUSA hava XapaKTepUsYIOTCA CIeAYIIM 00pa3oM:

(2) Hava boz-du/ diizel-di
hava  noptuts-PST / ucnpaprATbcA-PST
‘Tloropa ncnopTmmach / MICIPaBUIACh.

(3) Hava don-dii/ degis-ti

Hava mnosopaumBatb-PST/  menATbHCA-PST
‘Tloroga nsMeHMU/IaCh.

(4) Hava sogu-du/ 1sin-di / serin-len-di
hava  xonoparb-PST / Tenners-PST /  cranoBuThCcA.mpoxmagueiM-DRV-PST
‘Tloxonopano / IToremneno / Ilocsexeno’

(5) Hava ag¢-t1/ kapan-di
hava  otxpsiBaTh-PST / 3akpbiBaTbcs-PST
‘CorHile BBIIJIIHYTIO / CKPBIIOCH 33 06TaKaMu.

(6) Hava yiiksel-di
hava mnosbimarbcsa-PST
‘O61a4HOCTD IIOJHANIACD.

(7) Hava bulut-lan-d
hava o6mako-DRV-PST
‘Cobpanucp obnaxa’

(8) Hava karar-di/ aydinlan-di
hava temHeTh-PST / ocBearbcsa-PST
‘Cremuerno / ITocerseno.

3navenne ‘He60’ MOXKHO BBIJIENINTH UCXOMA U3 TOTO, UTO, KpoMme mpumepos (5)—(7),
coBpeMeHHbIN TS npusHaeT MecTOM 0KamM3aLuy 06IAKOB HapAAY ¢ hava Takxe u gok-
yiiz-ii (He60-noBepxHOCTH-POSS3SG) ‘He60:

(9) Hava-da bir tek bulut yok
hava-LOC ONVH  €eOVIHCTBEHHBIN 00IaKO HeT
‘B HebOe HI 00/1auKa’
(10) Bir  bulut ol-sa-m gok-yiiz-ti-nde ... (cTuxmn)
OfMH  00aKO 6p1Tb-COND-1SG  He60-noBepxHOCTL-POSS3SG-LOC

‘Ecnu 65l A 6611 06/1aKOM Ha He60CBOTE. . ..
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Hava Tax>ke nMeeT 3HaYeHIe ‘BeTep :

(11) Hava giizel es-iyor
hava xopoumit/kpacuselit  gyTh-PRS
‘IlyeT NpUATHBII BeTep.

KauecTBa hava nsMeHsI0TCS B 3aBUCUMOCTY OT TOKau3auyn: koy/deniz hava-si (me-
peBHs/Mope hava-POSS3SG) ‘mepeBeHCKMiT/MOPCKOIT BO3AYX.

Cyzst o mpuMepaM y3yanbHOTO MCIOTb30BAHNUSA MOXKHO TOBOPUTD O TOM, 4TO, SIB-
JISICh 97IEMEHTOM OKPY Kalolllell Cpefibl, CyOcTaHLMA hava 3aloNHAeT BCIO CPefy BHE I10-
MeIl[eHNsT, HO He PaCIpOCTPaHsIeTCs Ha ero BHYTpeHHuit o6bem. Tak, Berpaxxenns sicak/
soguk hava MOTyT XapaKTepu3oBaTh TONbKO HapyXXHYI0 TeMIlepaTypy. B mporusononox-
HOCTB 9TOMY:

(12) Ev(-in i¢-i) sicak

noM(-GEN nyTpo-POSS3SG) ropsunii
‘B mome »xapko’
AHanornIHo

(13) Hava karanhk
hava TéMHBIN
‘(Ha ynune) teMHO), HO

(14) Oda(-1n i¢-i) karanlik
koMHata(-GEN HyTpo-POSS3SG) TEMHBIN
‘B KOMHaTe TEMHO.

Boipaxkenus, nopobHble agitk hava tiyatro-su/miize-si (OTKpbITBIIL hava Tearp/
Mmy3eit-POSS3SG) ‘reaTp/Myseil IOX OTKPHITBIM HeOOM, OYEBMIHO Ka/lIbKUPOBAHBI
(cp. aHrIIL. open air cinema/museum).

[TomeneHne, B KOTOPOM OLIYIAETCS HEOCTATOK CBEXKETO, T. €. HAPY>KHOTO, BO3/Y-
Xa, XapakrepuayeTcst Kak hava-siz (hava-ABS). IIpouecc npoBeTpuBaHus ITOMeIeHNI
OIMChIBAETCS KaK BITyCKaHMe B HUX cybcranuuu hava: hava-lan- (hava-DRV) ‘npose-
tpuBarbcs, hava-lan-dir- (hava-DRV-CAUS) ‘nposerpuBarp. «HapyxxHas nokanmsa-
11is1» hava MpemnAaTCTBYeT XapaKTePUCTIKE XOPOIIO IPOBETPUBAEMOTr0 OMELIeHN C I0-
MOIIBI0 TypewKoi Mopdonorndeckoit Mogenu hava-li (hava-EXS; o havali cm. Huxe),
U B 9TOM CJIy4ae MOXKET JMCIIO/Ib30BaTbCs TONBKO 3aMMCTBOBaHMe hava-dar (ap. hava +
nepc. -dar) ‘TIpOX/Iaf{HbII, XOPOIIO IPOBETPUBAEMBbIIL, IPOCTOPHBDIIL .

B 3Ty e TOrMKy YKIafbIBaeTCs TO, YTO (B OT/IMYME OT PYCCKUX Oviiamb, 6030yx) hava
He COOTHOCUTCS C IIPOLIECCOM AbIXaHUsI, KOTOPBIIT MOKET ObITh OMMCAH TOMBKO C UCIIO/b-
30BaHMeM apabCKOro 3aMMCTBOBaHS: nefes al- (‘IpixaHye Oparb’) ‘Ipluath, nefes tut- (Ibl-
XaHMe Jep>KaTh) ‘3ajlep>KUBATh IbIXaHue, nefes ver- (‘IbIxaHMe aBaTh’) ‘BBIABIXATh. B OT-
NM4Me OT HUX, COCTaBHOI I71aron hava al- (hava ‘6paTp’) mpepmnonaraeT He TONbKO U He
CTOIBKO 06ecIiedeH e aKTMBHOTO MTOIIA/JaHYIsT HACBIIIEHHOTO KICTIOPOJIOM BO3/{yXa BHYTPb
opraHmsMa Kak (pu3monorndeckuii mpouecc, a OsoK K nouimu nozynsimo, 0mooxXHymo,
pasenedncs, T.e. HAXOJUTHCA BHe MOMeIeHN)s, B Cpefie, HACBIIIEHHOl CBEXKUM BO3[[yXOM,
HanpuMep B [9] hava al- moacHsAeTca Tak: agitk havada gezmek, ferahlamak, agilmak, hos
vakit gecirmek ‘TynATh Ha CBeXXeM BO3JyXe, OCBEKUTbHCA, B3OOAPUTHCS, IPUATHO IIPOBe-
cty BpeMs. [IpOTHBOIONIOXKHOE IICUXOMOTMIECKOe COCTOSTHIE 3aKOHOMEPHO BbIPaXKaeTcst
r1aronoM dar-al- (yskuit/Tecuslit-DRV), m1s kotoporo B [9] HapsRy ¢ IpsAMbBIM 3HAYeHUM
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‘CTAaHOBUTBCS TECHBIM, YMEHBIIIATbCS, He XBATaTh, YKa3bIBAETCs TAKKe NepeHOCHoe bunal-
mak ‘3a7pIXaThCs, UCIIBITBIBATD 3aTPYAHEHNS, CTECHEHME,

CoBpeMeHHbIe IpefCTaBIeHNs O IpoLecce AbIXaHNs MOTYT ObITb OTPaXkKeHbI C IO-
MOIIBIO CBOOOIHBIX CTTOBOCOYeTAHWIL:

(15) ciger-ler-e soguk hava  ¢ek-
nerkne/nedenb-PL-DAT XOJIOHbIN hava  tanytp
OYKB. «BTATMBATb XOJIONHDII BO3AYX B JIETKIE»,

(16) temiz hava  solu-

YLCTBIN hava  BpABIXaTh

‘BIBIXATb YUCTBIN BO3AYX.

Hava siBisieTcsi MECTOM IlepeMelleHs JIeTalImX 06bekToB. ClIoXKHBII I1aron ha-
va-ya ug- (hava-DAT ‘netarp’) onmuchIBaeT B3JIeT IITULI, @ TAKXKE MCIIO/Ib3yeTCsl B OTHOLIE-
HMJ HEKOHTPOJIMPYEMOTO IOJ’beMa BBEPX Pas/INYHbIX HeTeTAOINX 00BEKTOB — ‘B3JIe-
TEeThb Ha BO3/YX, B30PBATbCA.

Croco6 onmcaHys XaOTUYHOTO IlepeMellleHNsl B OKPY>KalolieM IIPOCTPAaHCTBE MHO-
TOYJC/IEHHBIX OJHOTUITHBIX 00'beKTOB, IMIIEHHBIX OIOPBL, KaK B IIpuMepe (1), ucronnsy-
etcs B upssMoM (17) u nepeHocHoM (18, 19) 3HaueHUsAX:

(17) Hava-da sandalye-ler ug-us-tu

hava-LOC  cryn-PL netatb-RCP-PST
‘Crybs neTanu B BO3RyXe,
(18) Dikkat ceza-lar hava-da u¢-us-uyor

BHUMaHIE nakasanue-PL  hava-PL-LOC nerats-RCP-PRS
‘Beperucs! llITpadsr kpyskar B Bosgyxe!,
(19) Vaat-ler hava-da Ug-us-uyor
o6emanne-PL hava-LOC netatb-RCP-PRS
‘Obeanns Kpyxar B Bosyxe!’

Hava & coBpemenHoM TS mpusHaeTcss TakyKe CpPefoONl MepeMeIleH st TeTaTe/TbHbIX
ammapaToB (cp. «BosgyxollnaBaHue»), HO BCe COOTBETCTBYIOLINE IEKCEMbI 1 BBIpasKe-
HVISL SIBJISIFOTCSL ICKYCCTBEHHO CO3JaHHBIMM /11 HOMMHALIUY 37IEMEHTOB COBPEMEeHHOI
TpaHCIOPTHOI cuctembl: hava-ci-lik (hava-DOER-DRV) ‘aBmanus, hava-alan-i1 (ha-
va-tnomanka-POSS3SG) wmmn hava-meydan-1 (hava-nnomans-POSS3SG) ‘asponopr,
Tiirk hava yol-lar-1 (typeuxuit hava gopora-PL-POSS3SG) «Typenkue aBuamuum», hava
kuvvet-ler-i (hava cuna-PL-POSS3SG) ‘BoeHHO-BO3myuIHbIe cuibl, hava saha-si (hava
wiomaaka-POSS3SG) ‘BospyiiHoe mpocTpaHcTBO (rocymapcTsa). OueBUIHO KaTbKIPO-
BaHJ€e TAKMX BbIPAKEHMI.

Kax cnemctBue HOBOro moHUMaHUA hava MpousBOZHbLL Taron hava-lan- (hava-
DRV) ‘B37nerars, MOZHMUMATHCS B BO3AYX B 9TON CBSI3Y COYETAETCSI B OCHOBHOM C Ha3Ba-
HVISIMI JIETATENbHBIX AIaPaToB.

B texumyeckoit chepe hava Takxe MNPOKO VCIONb3YETCS B 3HAYEHUN «BO3YX»
B COBpeMEHHOM IIOHMMaHUM 3TOTO CI0Ba, Hampumep: hava yastig-1 (hava momyuika-
POSS3SG) ‘BospymHas nopyuka, hava tutma kapasite-si (hava nep>xaTb BMECTUMOCTb-
POSS3SG) ‘criocobHOCTD yaep>KnBaTh BO3AYX, hava em- (hava BcachlBaTb/BIUTHIBATD)
‘BcacblBaTh BO3AYX, hava at-15-1 (hava 6pocatb-NMLZ-POSS3SG) ‘orToK, BBIOpOC
BO37lyxa, Taxxke hava-li tiifek (hava-EXS py>kbe/BUHTOBKa) TIHeBMaTHYeCKOe PyXKbe/
BUHTOBKA (Cp. pyc. 0yxo80e pyxve). B HEKOTOPBIX CIydasx K MCIONb30BAaHUIO hava
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OYEeBV/HO IIpMBea SA3bIKOBas MOMUTIKA, HAIIPABIE€HHAs Ha 3aMelleHye 3auMCTBO-
BaHMII, OJHAKO B JJAHHOM CJIy4ae He CIOBaMM Ha OCHOBe TIOPKCKUX KOpHell, a 6onee
OPUBBIYHBIMY U JIETKUMMU ISl TIPOU3HOLIEHNs, KaK, Hanpumep, B hava ¢ekic-i (hava
Mon1oT-POSS3SG) ‘mHeBMaTM4ecKuit MOIOT, IIPY Ha/IM4MU 3aMIMCTBOBAHUA pnomatik
‘THEBMATHYECKUIL.
B kadecTBe eCTeCTBEHHO-HAayYHOIO TepMuHA ammocdepa 6 coBpeMenHOM TSI mc-
TIOJIb3YIOTCsL CTIOXKHBIE C7oBa gaz-yuvar-1 (ras-chepa-POSS3SG) umu hava-yuvar-i (ha-
va-chepa-POSS3SG).
Kpome npsimbix 3HadeHnit fist hava 6 [9] ykaspiBaeTcsi HECKONIBKO BTOPUYHBIX. Vc-
I0/Ib30BaHNe hava 6 CBA3U C MY3BIKOII B TaKMX 3HAYEHUX, Kak miizik parcalarinda tiir
‘BUJI My3bIKaJIbBHOTO IIpoM3BefieHus (Hampumep, kasik hava-si (noxxka hava-POSS3SG)
‘HapopHblit TaHel] B LleHTpanbHOI AHATOMNM, MCIIOMHAEMBbIIT IO aKKOMIIAHEMEHT fiepe-
BSHHBIX JIOKeK ) u miizik aletlerinden ¢ikan ses perdesi (6yKkB. «BBIXOAAIIAsA U3 My3bIKaIb-
HbBIX MHCTPYMEHTOB 3BYKOBasl IEPETOPOJKA») PETUCTP MY3bIKAJTbHOTO MHCTPYMEHTA),
MO>KHO CBSI3aTb C 1epc. hdva ‘MoTtus, Menopus. CBA3b MeX/[y BO3[JyXOM U MY3BIKOJ IIPO-
CTIeXMBAETCA U BO (PPAHIIY3CKOM s3bIKe — M1 (PPAHIIY3CKOTO dir TaKXKe YKa3bIBAITCS
3HaveHMs ‘HameB), ‘Menonusi, apust [10, c.209].
C nepcupcknm hdva ‘arMocdepa’ MOKHO TaKKe CBA3aTh MEPEHOCHOE 3HAYeHMe TY-
perkoro hava ‘cpena, atmocdepa, ayx (durum, ortam, cevre, muhit, atmosfer, ambiyans [9]).
OmpepeieHNsAMU B 9TOM CIy4ae MOTYT BBICTYIIATh, HAIIPUMED, gergin ‘HaIpsOKEHHbIIT
olumly ‘mosutuBHBLY, olumsuz ‘HeraTuBHbIN, nostaljik ‘HocTanbrudeckmit, genel
‘o61umit’, kaygili ‘nonHpI COMHEHUIT U fip. ATMOChepoit MoXKeT 00/1afiaTh OnpeeneHHOe
MECTO, a TAK)Ke XapaKTePU30BaAThCs IICUXOTOTNYECKOe COCTOSIHIE TPYIIIIBI JTIOfeil:
(20) toren hava-s1 [9]
topxecTBo  hava-POSS3SG
‘aTMocdepa TopxKecTBa,

(21) kendi-ne has hava-si ol-an bir miize
caM-DAT  mpucymmit hava-POSS3SG  6b116-PC OfMH  My3ell
‘Mys3eii, o6maanomumit 0co6oit aTMocdepoit,

(22) genel hava
0611 hava
‘oburas atmocdepa,

(23) Segim-e gid-ecek bir hava  yok (2]
BbIOOPBI-DAT uptu-FUT OOMH hava  He.MMeTbcA
‘Het npenBbI60pHOIT aTMOChEPBI,

(24) Simdi iceri-ye hakim ol-an hava
ceifuac HyTpo-DAT TOCIIOACTBO op1TH-PC hava
disari-daki-ler-den yan-a [2]

Hapy>ka-ADJ-PL-ABL cTtopoHa-DAT

‘Ceituyac atMocdepa, TOCIOACTBYOLasi BHYTpPYU, IIOJIe3HA TeM, KTO HAXOUTCS
CHApYXI.

Cro>xHee OIpefenTh MCTOYHMK IPUBOAUMBIX B [9] 1 XapaKTepu3yOLnX OTAeb-
HBIX JIVI WIN OT/eIbHbIe TIpeMeThl 3HaYeHWIT goriiniis, davranis, soz vb. ‘BHELIHUIT BUTI,
HOBefIeHne, CII0BO U Ap., tarz, iislup ‘ctunp, ¢ekicilik ‘mpuBnexarenbHOCTD, keyif, dlem
‘HaC/TaXXIeHYE XI3HBI0, CBOOOIHBIN CTV/Ib [IOBENECHYIS
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(25) hava at-
hava 6pocamv
‘XBaCTaTbCs, PUCOBATHCS, CTAPATHCS IIPOU3BECTH BIIEYAT/IEHIIE,

(26) Kadin giizel degil ama  hava-si var [9]
JKEHINMHA KpacuBBIN NEG =Ho hava-POSS3SG umeTbcst
‘OHa HeKpacKBasi, HO Y Hee eCTh IapMm,

(27) otomobil-e hava  kat-an unsur-lar [2]
aBTOMOOMTB-DAT hava  npubasnate-CV aneMeHT-PL

‘9/IeMEeHTBI, IPUAOIIIe ABTOMAIINHE IIUK.

B arom 3HaueHMn hava He MO>KeT UMeTb Ka4eCTBEHHBIX OIIpefeeHIIL.

ITpakTiyecKy aHa/IOTMYHOE 3HAYeHe Mbl HAXOAMM BO QpaHIly3CKOM dir: as lair ‘Ka-
3aTbcsi (OyKB. «MMeTb BO3yx»), Tu as lair fatigue “Tbl kakembces ycranoit (OykB. «Ter
MIMeeIlb yCTA/IbIil BO3TYX»).

[TpuBeneHHbIe cpaBHEHNS ¢ PpaHIY3CKUM s3bIKOM HecmyvaitHbl. C xonna XVIII B.
B CBA3M ¢ IpoBoguMbiMu pedopmamu (TaHsumar) GppaHIy3cKmil A3BIK 3aHI IPUOPU-
TeTHOE ITOJIOXKEeHNMe CPefil MHOCTPAHHBIX A3bIKOB B OCMaHCKON MMIIepUN ¥ IOCTEIIeH-
HO B OIpefe/IeHHbIX cepax MCIONb30BaHMA Hake 00olIen apabCKMit ¥ MepCUaCKuii,
a B XIX B. BnageHue ¢paHI[y3CKMM CTaNo 0053aTe/bHBIM yC/IOBUEM IIPOIBYDKEHMS 10
KapbepHOI JIECTHNIIE B TOCYAAPCTBEHHBIX yupexxaennsax [11]. Takas cremnensb BrajjeHns
MHOCTPaHHBIM A3bIKOM JIellaeT BIIOJIHE BEPOATHBIM Ka/lbKipoBaHue B TS BpIpakeHmMit,
YTO MOIJIO IPUBECTHU U K IOABIEHNIO Y TYPEIKUX JIeKCeM HeXapaKTepHbIX 3HaUYeHMIA.

Cxoxee sIBJIeH/Ee paHee 0TMeYasIoch HaMVl B OTHOLIECHVM [APYroil leKceMsl [12]: Ty-
perkoe yiiz- ‘TUIBITD (KaK ¥ ero 9KBUBAJICHTHI B IPYIMX TIOPKCKMX fA3bIKaX) He MIMeeT
3HaYeHMsI ‘TUIBITh, PA3BEBATHCS, KOMBIXAaThCs (0 3HaMeH, (rare), OfHAKO B TEKCTE TMMHA
Typerkoit Peciy6mky Haxommm:

(28) <...>bu safak-lar-da yiiz-en al sancak (M. A.Ersoy)
aror  Bocxop-PL-LOC mnaBath-PC  anmbiii  3Hams
‘3TO a/oe 3HaMs, IUIBIBYIIee Ha (OHe 3aKara’

Takoe ncronb3oBaHMe, KOTOPOE MOXKHO PACLIEHUTh KaK aBTOPCKYIO, @ He KOHIIEITY-
aJIbHYyI0 MeTadopy, BeposiTHee Bcero, 00yCcIoB/IeHO BIMsAHMEM (paHIy3cKoro le drapeau
flotte dans le vent ‘Grnar mIbIBeT IO BeTpPY, TaK Kak aBTop rmMHa Mexmer Axud Dpcoit
KaK IpeICTaBUTe/Tb MHTe/UINTeHIM Hadana XX B. Bajen GpaHI[y3CKUM SI3BIKOM.

Ba)KHBIM € TOUKM 3peHsI CeMaHTHKM hava sIB/sieTCs: 3HaYeHue, He 3aduKcupoBaHHOe
B MIEPCUCKOM, HO ABK[BI IPUBOAMMOE B [9] — OfMH pa3 KaK CyIeCTBUTEIbHOE 1Y CMIO-
ma (gevreyi kusatan bosluk — GyKB. «IIycTOTa, OKpY»Kalolljast BCce BOKPYI»), @ BTOPOI pa3 —
C IIOMETOI1 sifat ‘TipuaraTe/ibHOe, OLpeeNieHne’: sonugsuz, anlamsiz, bos (durum, davranis,
50z) ‘6e3pe3ybTaTHBIN, O€CCMBICTIEHHBII, ITYCTON (IIOIOXKeHMe, IIOCTYIIOK, ¢/1oBO). Boc-
IpUATIE 3AIIOTHEHHOTO BO3AYXOM 00beMa KaK IIyCTOTO BCTIEACTBNE €ro MPO3PavHOCTI
OTpaXKEeHO U B [IPYTUX A3bIKAX, HAlpyMep B HeM. die Luft ‘Bo3anyX u ‘3a30p, IpOCBeT, MOPT.

3HaveHye hava ‘mycToil’ KaK IepeHOCHOe 3apUKCHPOBAHO B OOJIBIIOM KOIMYECTBE
BBIP@XEHIT, YTO ITO3BOJISIET TOBOPUTD O CYLIECTBEHHOM BeCe TAKOTO CEMAaHTIIECKOTO
KOMITOHEHTA:

(29) Bu  soz-ler-in son-u hava [9]

10T CMoBO-PL-GEN  konen-POSS3SG hava
‘D10 mmycrast 60TOBHS,
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(30) hava-ya ug-
hava-DAT JIeTaTh
‘IPOMacThb Tapom,

(31) Yine de bir dgretmen-in iyi
OIIATh TOXKe ofumH  1penopasarenb-POSS3SG XOpOINiA
niyet-i-nin, ilgi-si-nin boyle  hava-da
HaMmepeHne-POSS3SG-GEN  unTtepec-POSS3SG-GEN Tak hava-LOC
kal-15-1-ndan act duy-du. (A. Agaoglu [9])

ocraBaTbcsi-NMLZ-POSS3SG-ABL ropbkmit  9yBcTBOBaTb-PST
‘OnATh-TaKy OH IOYYBCTBOBAJI TOPeYb OT TOTO, YTO 0OpOe HaMepeHue, 3alHTepe-
COBaHHOCTD IIPETIOflaBaTeIAd He IIPUHEC/IN Pe3yIbTaTa)

(32) Hepsi hava  civa
Bcé  hava  pryTh
‘Bcé ato mmycroe’.

C npepncraBieHeM O MYCTOTE YAaCTU OKPY’KaIoIell Cpebl CBsI3aHa U OTPULIATENb-
Hasi KOHHOTALVA Psifia HEKOTOPBIX (Pa3eoiorn3MoB C EPEHOCHBIM 3HaU€HMEM, BKITIO-
qarolux hava: «6e30M0pHOCTb» MPeOBIBAIOIIETO TaM YeJIOBEKa TPAKTYETCS KaK BO3BbI-
IIEHHOE TICUXOJIOTMYecKoe coctosinye (20) mim Kak OTOPBAaHHOCTb OT PeaybHbIX yCIIO-
Buit (21). B HeKOTOPBIX U3 HUX hava VMeeT I0Ka3aTe/ib MHOXKECTBEHHOCTH, ITPU/IAIOLIII
9TUM BBIPKEHUSIM 3HAUEHVe HEOMPeie/IeHHOCTI MeCTOIIOMOYKEeH NS

(33) hava-lar-a ug-
hava-PL-DAT nerarn
‘BOCIIAPUTD OT PafiOCTIL,

(34) hava-lar-da  ug-
hava-PL-LOC neratb
‘BUTATDb B 0O/IaKax.

HecMmoTpst Ha TO YTO B IPUBEAEHHBIX IPUMepax sHaYeHMe TIyCTOTa SIBJISIETCS Iepe-
HOCHBIM, U3BECTHO, YTO OTJe/bHbIE CEMaHTUYECKIE KOMIIOHEHTHI JIeKceM Hanbosiee OT-
YeT/IMBO IPOCTYNAI0T UMEHHO B MX IIEPEHOCHDIX 3HAUEHUAX.

[IpencraBysieTcs, 4TO /s IOHUMAHNUA ceMaHTUKN hava B TS cremyer Taxke mmpu-
HJYMaTbh BO BHUMaHMe HEKOTOpbIe 00LIie 0COOCHHOCTU HaMBHOTO BOCIPUATUS OKpPY-
JKAIOIIIEr0 MUPa, OTPAYKEHHDIE B Pa3HbIX A3bIKaX. B oT/M4Yme 0T COBpeMEHHDIX HayYHbIX
IpefiCTaBIeHNUII O IPOCTPAHCTBE KaK 00 OFHOI, HapsAy cO BpeMeHeM, 13 GOpM Cylie-
CTBOBAHUS MaTepyl, IMHTBO- 1M Ky/IbTypocHenududeckme crocods! BbIpa>KeHUs Mpo-
CTPAHCTBEHHBIX IIPeACTaBIeHMI GOPMUPOBATIICDH B PaMKaxX apXalyHbIX MOZeNell MIpa,
B KOTOPBIX «IIPOCTPAHCTBO 0KMBOTBOPEHO, OJyXOTBOPEHO M KaY€CTBEHHO PasHOPOJIHO.
OHO He sABIAETCS MAEANbHBIM, a0CTPAKTHBIM, NIYCTHIM, He IpPEeAIIeCTBYeT BelllaM, ero
3aIIO/THAIOIINM, a, HA000POT, KOHCTUTYMpYeTcs: uMyu. OHO BCerzia 3all0O/IHEHO U BCerja
BeI[HO; BHe Belljell OHO He cyiiecTByeT» [13, c.341]. «BewHoCTh» MpOCTpaHCTBA OIpefe-
JISIETCS €T0 JOCTYITHOCTBIO /ISl 4yBCTBEHHOTO BOCIIPUATUA — 0003peHNsI, HaboeHNs,
ocs3aHms, Ha Kotopble ykaspiBaeT E. C. KyOpsikoBa, roBOpsi 0 KaTeropusaiyy IpoCcTpaH-
CTBa M XapaKTePU3Ys €ro apXan4ecKoe BOCIPUATHIE KaK «PACCTUIAIOUIYIOCSA BO BCE CTO-
POHBI IPOTS>KEHHOCTD, CKBO3b KOTOPYIO CKOJIB3UT B3I/, (IIPO-CTPAH-CTBO) M KOTOpast
[OCTYIIHA IIPY IAHOPAMHOM OXBare B BIiJie IIOJIS 3peHNs IIPY ee 0003PEHUY 1 PasIIAfbl-
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BaHMI», @ TAKOKe KaK «0000IeHHOe MIPefICTaB/IeH e O LIe/IOCTHOM 00pa3oBaHUM MEX/Y
HeboM u 3emen» [14, c.26].

/I3BeCcTHO, 4YTO OCHOBHBIMU 9/IeMEHTaMI TIOPKCKOT MOJIe/IV MVpa sIBJISUIUCD jer ‘3eM-
ST KaK «CpefHui Mup» (TakyKe B apXauHOM CTIOKeHUH jer sub (suw) ‘3eMyIs1 Bofa), Ipef-
CTaBJICHHOM BO MHOTVX TIOPKCKMX SI3BIKaX [4, c.376]), gok ‘He60” KaK «BepXHMII MUP»
u jer alt-1 (3emnsa un3-POSS3SG) Kak «HVOKHUI Myp». Hamudame oTenbHON TIOPKCKOIL
JIeKCeMBI JI/Is 0003HaUeHNs IPOCTPAHCTBA KaK «1[eJIOCTHOTO 00pa3oBaHNsA MeXY HeOoM
¥ 3eMJIeil» 1O HACTOSAIIEr0 BpeMeHN He 06Cy>Kamoch.

JIexceMbl, CpPaBHUMOIL C PYCCKOI HPOCMPAHCHB0 TI0 CBOEMY MeCTy B MOZIe/I MUpa,
KO/IMYECTBY 3HAYEHNIT ¥ YaCTOTHOCTH, B coBpeMeHHOM TSI Her. IIpu nepeBofax TeKCTOB
Ha TS B KQXZOM KOHKPETHOM C/Iydae IPUXOAMUTCS VCIO/Ib30BaTh Pas3/INIHbIe KOHTEK-
CTYaJIbHO NMOAXOpsIINeE c1oBa. YacTh U3 HUX SB/IAIOTCA TIOPKCKUMU: bosluk (Takxke hava
boslug-u ‘hava mycrora-POSS3SG’) ‘mycToTa, IpOMEXyTOK, OTBEpCTHE, AbIpA’, ara TIpo-
MEXYTOK, ¢evre ‘OKpy>Kalolias cpeda’, ortam ‘cpena; agik yer (OTKpPBITBIII MECTO) M T.J,.
Ipyrne — apabCKuMu 3aVMCTBOBAHUAMMU: efrdf ‘CTOPOHBIL; BCe, YTO HAXOLUTCS BO-
Kpyr'; hacim ‘06beM, BMECTYMOCTD ; IIPUBOAMMOE B C/IOBApsX B 3HAYEHUM TIPOCTPaH-
CTBO’ apabcKoe 3aMMCTBOBaHMe mekan, KOTOpoe, OfHAKO, COOTHOCUTCS IIPeX/[e BCero
He ¢ 6eCcKpallHOCTbIO ¥ HEOTPAaHMYEHHOCTDIO, @ C OTPaHMYEHHBIM 00beMOM (Hampu-
Mep, B KaueCTBe apXUTEKTYPHOI'O TepMUHA «IIPOCTPAHCTBO (KOMHATHL, 3aja)» [15]) mmm
OIpefielleHHBIM MeCTOM (CMHOHIM yer ‘MecTo, a¢ik yer ‘OTKpBITOe MeCTO’); feza 6 clopa-
pe Typelkoro MMHIBUCTIYECKOTO O0IIeCTBa YKa3bIBaeTCsI B 3HAUSHUY ‘He0O C IIOMeToil
«ycrapesiuee» [2], 1 XoTs U3 50 IPUMEPOB C ITUM C/IOBOM, puBOAUMBbIX B Kopmyce TSI
[2], MO>XXHO O6HAPYXXUTD UCIIONb30BAHMS, O1M3KIE K PYCCKOMY HPOCPAHCIBO, OHAKO
II0 TIpUYMHE KpaiiHeil OTpaHNYeHHOCTH B yHOTpebneHnu (fBa yrnoTpebaenns Ha 1 MIH
B MICHMEHHBIX TEKCTAX [16, ¢.62]) OHO He MOXKeT OBITh IPU3HAHO COCTABIISIONIEN MOJIe-
mu mupa. B Hekotopeix croBapsx TS mpuBOAUTCA MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYEHME flaXKe
IULSE IEKCeMBI yer ‘MecTo, 3emiist’ [17, c.780-781]. B kadecTBe TepMuHa B 061IeCTBEHHBIX
HayKax UCIOb3yeTCsl Uzam ‘TIPOCTPAHCTBO, d 8 KadeCTBe TEXHMYECKOTO TePMMHA —
uzay ‘TpoCTpaHcTBO (Hampumep, uzay konstriiksiyon-lar-1 (kocMoc KoHCTpyKumsa-PL-
POSS3SG; ot anrn. space frame building construction) ‘MpocTpaHCTBEHHO-CTeP>KHEBbIE
KOHCTPYKIMI') C IepPBUYHBIM OOIIesI3bIKOBBIM 3HaYeHMeM ‘KocMoc (uzay arac-1 (KocMoc
TpaHcnopTHoe. cpencTBo-POSS3SG) ‘Kocmmueckuit kopabnp’). Obe mekceMbl ObIIN MC-
KYCCTBEHHO 00pa3oBaHbl OT OOILIETIOPKCKOTO UZd- ‘OBITh JUIMHHBIM, [UIUTbCS, YXOAUTD
nanexko’ [18, ¢.570].

MeXzly TeM MCXOJs U3 IPUBEIEHHBIX BbIIIE OLPEee/IeHNII U Ka4eCTB apXandecKo-
ro mpoctpaHcTsa, chopmynuposanubix B. H. Tonopossim u E. C. Ky6psikoBoii, ¢ ogHoit
CTOPOHBI, ¥ COBOKYIIHOCTYU 3HaueHuit hava 6 TS — ¢ apyroii, MOXHO IPEAIIOIOKNTD,
uto B TS cemanTuKa hava oTpakaeT psfi HAMBHBIX IPENCTABICHNUII O CYLUIHOCTHU IIPO-
CTPAHCTBa KaK «IIeIOCTHOrO 00pa3oBaHMs MeXAy He6oM u 3emieit». Hava B mepBud-
HbIX 3HAYEHMAX XapaKTepyusyeT IPOCTPAHCTBO He KaK OTHENbHYIO CYLIHOCTD, a IO €ro
BO3JIENICTBUIO Ha 4YeioBeKa. «BelHoCTh» Kak creryduieckas 0COOEHHOCTh HAUBHOTO
IPOCTPAHCTBA hava B 3TOM CiIy4ae BbIpaXKaeTCsl B HAIMYMU HPU3HAKOB, HOCTYIIHBIX
IUIsI YYBCTBEHHOTO BOCHPUATHS — CTEHEeHV OCBEIIeHHOCTH, TeMIIepaTypsl, 00/IaqHO-
ctu, fasaeHns. COBOKYITHOCTD 9TUX HPYPOHbIX ABIEHNI CTa/Ia HEOTbEM/IEMOII YaCThI0
U SMIIMPUYECKOIl OCHOBOI IpeCcTaBAeHNT 0 hava Ha OIpefie/IeHHOM JTale pasBUTHUS
IpefiCTaBIeHNUiI 00 OKpY»KaloLeil cpefie, OTCIOfA OfHO M3 3HaYeHuit hava B [9]: canlilar
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iizerindeki etkisine gore hava yuvarimn durumu ‘cocTosiHie aTMOC(epbl B COOTBETCTBUN
C ee BIIMsAHNEM Ha )KMBBIE CYIeCTBA.

B aTo mpepcraBienne o hava yknajpiBaeTcs 3HadeHue ¢ppaseonornsma hava-ya ug-
‘B37eTaTh (0 MTUIAX), OMMCBHIBAIOLIETO IIepeMellleHNe ITUL] B COOTBETCTBYIOLIYIO YaCTh
Opr)KaIOIlIeﬁI Cpe€nbl B HAUBHOM €€ ITIOHVMaHUN. COBpeMeHHbIe IIpENCTaB/IEHNIA O BO3-
AYIIHOM IPOCTPAHCTBE KaK 3aII0JTHEHHOM Ia30BOJl CMeChIO OKa3a/IiCh OTPaXKEeHbI B IIPO-
M3BOJHBIX JIEKCEMAX U CTTOBOCOYETAHMSX, COOTHOCUMBIX C JIETATENbHBIMY allllapaTaMiu
1 GM3NYIECKUMY IPUHIUIIAMYU PAOOThI HEKOTOPBIX MEXaHU3MOB.

KocBenubim aprMeHTOM, IIOATBEPKAAI0IIM HpI/ICYTCTBI/Ie IIPOCTPAaHCTBEHHOTI'O
IIPeICTaB/IeHNA B IeKCEMaXx CO 3HaYeHMEM ‘BO3AYX, MOKHO CYUTATh B3aNMOCBSI3b MEX/Y
BOSHyXOM " IPpOCTPaHCTBOM B prI‘I/IX A3bIKAX, HAIIpUMEDP NI pYCCKOFO A3bIKa OTMEYa-
eTcs: «B coBpeMeHHOIT A3bIKOBOII KAPTUHE MIUPa BO3JYX OCO3HAETCS YeTOBEKOM KaK He
orpaHMYeHHas BUAMMBIMM IIPefie/iaMy IPOTsHKEHHOCTh» [19, ¢. 16].

Heocnopumoe cxofcTBO MeXAy hava u kiin é mociegHeM U3 IPUBOAMUMBIX BbILIe
3HaUeHUI II03BOJIAET IIPpERIIONIOKUTD Haln4dne nNpeeMCTBEHHOCTN Me)KHy HUMN: O6e
3TH JIEKCEMbI COOTHOCATCSA C PACIIONIOKEHHOI HaJl IOBEPXHOCTHIO 3€M/IN YaCThIO OKPY-
)KaIOHIeI"/I Cpenpl, KOTOpaA AB/IAETCA HOCUTE/IEM pPa3/INYHbIX MaTE€pUA/TIbHbIX, Ha6HIO—
[laeMbIX IJIABHBIM 00pa3oM 3pUTE/IbHO WM Yepe3 BAMSAHME Ha OPTAHU3M IPUPOSHBIX
¢deHOMEHOB. 3aMeHa TIOPKCKUX CI0B, OTPAXKAMIINX KY/IBTYPHO 3HAYMMBIE NIPELCTAB-
JleHNs, Ha O/NM3KMe 10 3HAYEHUIO0 3aMMCTBOBAHINA, BUAUMO, OBIIO JOCTATOYHO pac-
IIPOCTPpaHEHHBIM ABJIEHUEM IIpM CMEHE KyHbTypHOI?I ImapagurMbpl B Xofie (i)OpMI/IpOBa—
Hust TS Mbl 3apuKcupoBay ero elje Kak MUHUMYM B ABYX CIy4asiX — B OTHOLICHUNI
COBPEMEHHBIX TYPeLKUX JIEKCeM can u cemre: ePCUiCKOe 3aMMCTBOBaHue can (mepc.
dZan ‘myma, fyX, U3Hb ) OTYACTM «3aMecTuno» B TS TIOpKCKyIo ekceMy Kym “Ku3-
HeHHas cuia’; cemre (apab. ‘Topsliye yIn') O4eBUIHO IIPEACTaBIAeT co0OIl «IIepe-
VIMEHOBaHNe» KYIbTYPHO 3HAUMMOTO IPEBHEr0 TIOPKCKOTO IpefcTaBaeHus: «JleTHssa
sSICHasl IOTOfla — JKapa — ApeBHEMY TIOPKY IIPe[CTAB/IANACh B BU/E TOPSIIETO YITIs»
[4, c.354].

BriBogbl

B cemanTMKE 1 yrOTpe6IeHNN IEKCeMBI hava COBMeIeHbI IPeICTaBIeHNA 00 3Toi
COCTABJIAIONIEl OKPY>Kalollell cpefbl, cGOPMUPOBaBIINECA Ha PasHBIX Tallax ee Io-
3HaHMA, U, KaK CJIe[iCTBUE, HEKOTOPble 3Ha4eHMs (HPAaKTMIeCKV OKa3a/INCh IPOTUBOIIO-
TIOXHBI ApyT Apyry. Hanbomee apeBHIe NpeCcTaBIeHN OTPa>KeHbI BO Gppaseonornsmax.
B paMkax JOHay4HBIX NpefiCTaB/IeHUII hava OTpakaeT COBOKYIIHOCTb PasHOOOPasHBIX
ABJICHNUII OKPY>KAIOIIIeT0 MMpa JIOKAIM30BaHHbBIX MEXY «3eMeli» 1 «Hebecamm». B Ta-
KUX 3HaYeHMAX MPOCIKUBAIOTCA XapaKTepHble 0COOEHHOCTY HAMBHOTO BOCIIPUATHSA
IPOCTPAHCTBA: @) €r0 MaTepUaIbHOCTD Yepe3 BO3JEIICTBIE Ha YeloBeKa (IOCPeCTBOM
OPraHOB YYBCTB) U 6) IIPeCTaB/IeHNe O €T0 He3aI0JIHEHHOCTH (IIyCTOTe).

Heo6x0MOCTb A3BIKOBOTO BBIP@YKEHMsA COBPEMEHHBIX HAyYHBIX 3HaHMI 00-
YCTIOBWIA Pa3BUTHE 3HAUEHUII hava ‘BO3[yX Kak ra3oBas cMech U ‘BO3JYX Kak cdepa
meATenbHOCTH aBuanuy. [TosgHNe «TeXHMYECKNe» 3HAYEHNA B 3HAYMTENTLHON CTeIeHN
copMupoBanuch yepes KaTbKMPOBaHNE.

I[TepeHOCHBIe 3HAYEHNA hava ABJIAIOTCA 3aVIMCTBOBAHHBIM.
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Hecmorpst Ha TO uTO hava B TSI siB/seTcs 3aMMCTBOBaHHOI IEKCEMOI, MOYKHO TIpefi-
TIOJIOKNTD, 4TO B IIPOLIeCCe CMEHBI KY/IbTYPHO-A3bIKOBOJ TPaAMIINY OHA «B3s1/1a HA ce0s1»
4aCcTh CEMAHTUKY IPeBHETIOPKCKOI JIeKCeMbl Kiin.

Takum o6pasom, B cemanTuke hava B TS orpasmmce:

1) HauBHBIe NIPEACTaBIeHNA 00 OKPY>Kalolleil cpefie KaK HOCHUTeIe aTMOC(EPHBIX

SABJIEHNIT;

2) HauBHbIE NIPEAICTAB/ICHNUA O IIyCTOTE» OKPY>KAIOI[ero IPOCTPAHCTBA,

3) coBpeMeHHbIe HayJYHbIE IIPECTABIECHNA O BO3/[yXe KaK O Fa30BOil CMecH U Cpefie,

4) 3aMMCTBOBaHHBIE BTOPMYHbIE 3HAUEHNUA hava.

Imoccor

ABL — oTn0oXuTenbHbIN Majex (abmatus)

ABS — croBoo6pa3oBaTeNbHbII I0Ka3aTelb, yKa3bIBAIOLINMIl Ha OTCYTCTBUE IPU3HAKA
AD] — moxasaTe/nb MMEHM IPUIAraTeNbHOro (albeKTUBU3ATOP)
CAUS — mnoHy#uTenbHbIN 3a710T

COND — ycnoBHas MOJanbHOCTh

CV  — peempuuactue (KOHBep6)

DAT — parenbHbIT magex (gaTus)

DOER — mokasarenb mesaTens

DRV — c1oBO0OpasoBaTeIbHbLII II0OKa3aTeNb

EXS  — mokasarenb, yKa3bpIBAIOIMIT Ha Ha/IM4Me IPU3HAKA
GEN — poaurenbHblii afiexX (TeHUTHB)

LOC — wMecTHbIN afiex (TOKaTuB)

NMLZ — wums geitcTBus

PC — IIpuYacTue

PL — MHOXXeCTBEHHOE YICIIO

POSS — moceccuBHBIN MOKa3aTenb

PRS — mHacrosmee BpeMs

PST — mpomenmiee Bpema

RCP — B3anMMHO-COBMECTHBIN 3aJI0T

SG — eOUMHCTBEHHOE YICIIO

1 — IIepBOE JINIIO

2 — BTOpOE JINLIO

3 — TpeTbe MUL0
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The complexity of the analysis of the semantics of lexemes used to characterize environmental
phenomena is due to the fact that they can combine naive and modern scientific meanings.
The lexeme hava ‘weather’, ‘air’ was borrowed into Persian and Turkish from Arabic, howev-
er in the latter it does not have the meaning ‘weather’. In Persian and Turkish, hava is used
to describe various phenomena in the environment (temperature, pressure, cloud cover, de-
gree of illumination). This combines it with the ancient Turkic lexeme kiin, which along with
the more common meanings of ‘sun’ and ‘day’ was used to characterize weather phenome-
na. Hava is unrelated to the breathing process, is localized outdoors, and has historically been
recognized as the localization of bird flight and uncontrolled upward movement of flightless
objects (havaya ug-). The need to express modern scientific ideas and nomination of technical
means determined the expansion of the compatibility of hava and the formation of the deriva-
tive verb havalan- ‘to take off” (about aircraft). Turkish hava also has a number of figurative
meanings. The meaning of hava, associated with musical works and instruments, could have
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been borrowed from Persian. The source of the figurative meaning of hava ‘appearance, be-
havior, style’ is most likely the French language, which in the 19" century was widespread
among the intellectuals in the Ottoman Empire. The meaning of hava ‘void, empty’ is involved
in a number of stable expressions and is not represented in either Arabic or Persian. Its source
may have been naive ideas about the world structure, namely the part of it located between yer
(‘earth’) and gok (‘sky’), in modern Western languages called prostranstvo, Raum, space etc.,
which have no direct equivalent in modern Turkish. “Materiality” as a characteristic feature
of “naive space” in this case is expressed in the presence of a number of features available
for sensory perception-the degree of illumination, temperature, clouds, pressure. This factor
brings hava closer to the ancient kiin in the above meaning.

Keywords: Turkish language, naive model of the world, borrowings in Turkish, language nom-
ination of weather phenomena.
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